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)x, The undersigned prefect of the 3rd Parish jurisdiction, CERTIFIES THAT: the copy that is transcribed hereunder is taken faithfully and exactly from its original of the pages x and reverse side of the MARRIAGE Registry Book of x in which the following data is contained: “x”. At x a.m. on the x of x x, appointed Mrs. x, Third judge of the Parish jurisdiction of x and x, registrar of the same, in the courtroom in order to witness and authorize the marriage of the citizens: x and x. Appeared the citizen x, British, bearer of identity card number: x of that domicile, civil status single, occupation geophysicist, x years old, born on the x of November x in x (County of x), England, son of x, carpenter and of x, housewife, both British, of legal age and residing in England. Also appeared x, Venezuelan, bearer of identity card number: x of that domicile, civil status single, occupation human resources assistant, x years old, born on the x of x 19x in x, x State, daughter of x, builder and of x, housewife, both Venezuelan, of legal age and of this domicile. And insofar as the undersigned civil servant was chosen by the bride and groom to present this marriage as is evident in the presentation carried out in front of this Prefecture and with the documents produced being sufficient to proceed to its realisation.    The Secretary read the first section of the tenth chapter of the fourth title of the current civil code that covers the reciprocal duties and rights of the couple. The Prefect continued in his role to question the couple like this:  -: x, Do you take: x to be your lawfully wedded wife? And he responded aloud, with a clear and intelligible voice: “Yes, I do”. - INCONTINENTI, the official told both of them. “In the name of the Bolivian Republic of Venezuela and by the Authority of Law, I declare you husband and wife.- The eyewitnesses of this marriage were the citizens: x, secretary, bearer of the identity card number: x and x, archivist, bearer of the identity card number: x, both Venezuelan of legal age and of this domicile. This marriage was immediately registered in the corresponding Marriage Registry Book and it was read aloud to the appearing parties who having agreed with it, signed it: The Prefect (signature) x. Using the coloured court stamp. The groom (signature) x and the bride (signature) x. The witnesses (signature) x and x. The registrar (signature) x. x, on the x of May x.
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